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AHHOTa M

Crarbst ipeficTaBisieT cO60i KOMIIEKCHBINM aHa/Ii3 HeU3I/a[UMOro BIUSHUS (paHLy3CKHUX peanuctoB ['u ge MonaccaHa U
Omusist 307151 HA PYCCKYIO JINTEPATypHYIO TPaJIMLMIO, OCBelasi TOHKOCTH MX BO3[eHCTBUsI uepe3 MHOTOTDAHHYIO Ipu3My. B
OCHOBe WCC/Ie[IOBaHMs — TIIATeNbHbIM aHaIu3 TOro, Kak TeMaThdeckas [IyOMHA M TOBECTBOBaTe/bHasi W30ILPEHHOCTb
Mornaccana u 3o/ OblIM TepeHeceHbl Ha PYCCKYIO JIMTEPAaTypHYIO II0YBY, YTO IIPUBEIO K 3HAUMTEIbHOM 3BOJIIOLUN
TIOBeCTBOBATE/NbHBIX U CTWIMCTUYECKUX KOHTYPOB PYCCKOW JuTepaTyphl. VcciiefoBaHre IOCBAIEHO HIOAHCaM IlepeBoja
peaymcTYeCcKOM JUTepaTyphl, TOAUepKUBas POJib JMHTBUCTUUECKOW JIOBKOCTH U KyJIBTYPHOM XBaTKd B 3(deKTrBHOM
TIpeofio/ieHN  paspbiBa Mexy ¢paHlly3cKol W pYyCCKOW JIMTepaTypHbIMH TpajuLiusiMd. B craTbe mofuepKuBaeTcs
npeoOpasyrolasi posib MepeBojd, KOTOPbI He IIPOCTO IepefjaeT TEKCTOBYIO HMH(OPMAIMIO, a CHOCOOCTByeT IyOOKOMY
ME>KKY/IbTyPHOMY [MajIoTy, U3MeHsisi TeM CaMbIM JIATepaTypHbIH JaH madT. AHanINM3 BOCIPUSTHS TPou3BeeHnit MonaccaHa u
307151 pPyCCKOM MHTE/UTUTEHLMEeN U KPUTHKOM MOKa3bIBaeT, KaK UX MOBECTBOBAHHS, COCPEJOTOUEHHbIE HA AUHAMUKE 00IIecTBa U
YesloBeUeCKUX C(JIOKHOCTSIX, HAllId OTKJMK B DYCCKOM KOHTEKCTe B TIepHOZl, OTMEUeHHBbId COLMaJbHBIMHA U
VHTe//IeKTya/lIbHBIMA TIOTpsSICeHUsMU. lccefioBaHMe pacrpoCTpaHseTcss Ha aHalu3 CTWIMCTUUeCKUX W TeMaTU4YeCKHUX
ajlanTanuil B pyCCKHUX BepCUsiX UX MPOM3BeieHNH, ToKasblBas, KaK 3TU aJanTaliy CbIrPaayd BaKHYIO PO/b B Npe/iCTaB/IeHUH
HOBBIX JIATEPaTypHBIX IapaJirM PYyCCKUM IHMCare/siM W UuTaTensiM. B cTaTbe Takke paccMarpuBaroTcsi Oojiee IIMPOKHe
TI0C/Ie/ICTBUS BHe/peHUst (hpaHIly3CcKoro peanusMa B Poccuto, B YaCTHOCTH ero BAMsiIHUE Ha (hOpMUPOBaHNe HOBOI'O CO3HaHUS O
POJIM JIMTepaTypPHI Kak 3epKana o0IiecTBa ¥ Ky/bTYpPHL. B cTaThe yTBep)KAaeTcst, UTO BHeIpeHHe peanu3Ma MoraccaHa u 30715 B
DYCCKYIO JMTeparypy CTajJ0 KaTajau3aTopoM TpaHCOpMalii He TOIbKO JINTepPaTypPHOrO CTW/IS, HO M COLMOKY/IBTYPHOU
(GyHKLUUM TUTEpPATyphl, TIOOYAUB PyCCKUX THCaTe/el ybke BHUKAaTh B COBPEMEHHbIE 00IeCTBEHHbIE MPOOIEMBI Uepe3 CBOU
MOBEeCTBOBaHUs. [laHHasi CTaTbsl MpejjaraetT OoraThbidi, MOAPOOHBIA paccka3 O KPOCC-KY/JILTYPHOM JIUTEPaTypHOM OOMeHe
Mmexay Dpannueil u Poccueli, koTopoMy criocobcTBoBanu npoussefieHrs Momnaccada v 3osisi. OHa CIIOCOOCTBYET TOHKOMY
TIOHUMaHMIO CJIOKHOCTel, CBSI3aHHBIX C JIMTepaTypHbIM I1€PeBOAIOM, U ero BAMsSHUS Ha (POpMUpOBaHUE JIUTepaTypHbIX
TpajuLui, oboraijas TeM CaMbIM [JUCKYPC O MEXKY/JIbTYDHOH JIUTEpaTypHOW [UHaMHMKe U Tipeobpasyroleii cuse
JIUTepaTypHOro UCKYCCTBa.

KiroueBble csioBa: paniy3ckuii peamsM, I'm ge Monaccad, Omunb 30715, pyCcKas JIMTepaTypHasi TpaJuLius,
MEeXXKY/IbTypHBIN  JIUTepaTypHeIi 0OMeH, TepeBOJOBe/ieHre, HappaTWBHAs aJanTalus, COLMOKY/IbTYpHas JWHaMUKa,
TeMaTHueCcKWi aHanus, peajucTU4ecKas IuTeparypa.
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Abstract

This article presents a comprehensive analysis of the indelible influence of French realists Guy de Maupassant and Emile
Zola on the Russian literary tradition, illuminating the subtleties of their impact through a multifaceted prism. The study is
based on a thorough analysis of how the thematic depth and narrative sophistication of Maupassant and Zola were transferred
to Russian literary soil, resulting in a significant evolution of the narrative and stylistic contours of Russian literature. The
research focuses on the nuances of translating realist literature, emphasizing the role of linguistic dexterity and cultural acumen
in effectively bridging the gap between French and Russian literary traditions. The article highlights the transformative role of
translation, which does not simply convey textual information but facilitates a deep intercultural dialogue, thus changing the
literary landscape. Analysing the reception of Maupassant's and Zola's works by Russian intellectuals and critics shows how
their narratives, centred on social dynamics and human complexities, resonated in the Russian context during a period marked
by social and intellectual upheaval. The study extends to analysing the stylistic and thematic adaptations in the Russian
versions of their works, showing how these adaptations played an important role in introducing new literary paradigms to
Russian writers and readers. The work also examines the wider implications of the introduction of French realism into Russia,
in particular its impact on the formation of a new consciousness about the role of literature as a mirror of society and culture.
The article argues that the introduction of Maupassant and Zola's realism into Russian literature was a catalyst for the
transformation not only of literary style but also of the socio-cultural function of literature, encouraging Russian writers to
delve deeper into contemporary social issues through their narratives. This work offers a rich, detailed account of the cross-
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cultural literary exchange between France and Russia, facilitated by the works of Maupassant and Zola. It contributes to a
nuanced understanding of the complexities involved in literary translation and its impact on the formation of literary traditions,
thus enriching the discourse on cross-cultural literary dynamics and the transformative power of literary art.

Keywords: French realism, Guy de Maupassant, Emile Zola, Russian literary tradition, intercultural literary exchange,
translation studies, narrative adaptation, sociocultural dynamics, thematic analysis, realist literature.

Beegenue

@paHITy3CKUl peansM, K/IIOUeBOe HarpaB/ieHWe B MCTOPHM JIMTEPATyphbl, BO3HUK B XIX Beke Kak SIPKWI TPOTHBOBEC
pPOMaHTH3My. B ero ocHOBe &XXUT U300pakKeHHe TOBCEAHEBHON )XKU3HU C HEMpPUYKpPAIeHHOH TMPaBAUBOCTBIO, OH u3beraet
WJiea/lM3upoOBaHHOIO U 3KCTpaopauHapHoro. IIpescraBureny 3T0ro gBrkKeHus, B yacTHOCTU I'u e Monaccan u Omuib 305,
OTCTauBaIl 3Ty 3THKY, CO3[aBasi MOBECTBOBAHMS, OTPa’KarolLe IOBCEJHEBHBINA ONBIT K OOIeCTBEHHblE CTPYKTYPhI CBOeH
31oxu. VX npousBezieHys], U300MIyIOLMe TIATeIbHBIMU [leTa/sIMU U CKIOHHOCTBIO K HaTypaausMy, [IO0AYepKHY/IM IIyOOKuii
C/IBUT B JIMTePATyPHBIX NapajiurMax.

MormaccaH # 30711, 6/1aroziapst CBOMM pa3HbIM, HO JJOMOJIHSIOIINM JIpyT pyTra Npou3Be/jeHHsIM, ClIOCOOCTBOBAIM Pa3BUTHIO
peanucThyeckoro nBrkeHus. [ToBecTBoBaHMs MonaccaHa, OT/IMYaroIIyecsl JAKOHUYHOU 3/71eFaHTHOCTBIO Y NIPOHULIATeTbHBIMU
HaOJTFOZIeHHsIMM 3@ YesIoBeueCKOW TIPUPOJOi, TIpeAsjaraqd TOHKOe HCCIef0BaHHe COCTOSHHS UYesoBeKa. 30715, HAlpOTHB,
npUep>XuBancs Gosiee UyBCTBEHHOro mMonxona. Ero paboThl, 4acTO OTHOCSIIMECS K HATypaJMCTUYECKOMY HarpaB/eHHIO
peanu3Ma, MOCBSIEHbI 00jiee THYCHBIM M BSI3KMM aCTeKTaM J>KU3HU, TOJKPEI/IEHHBIM JeTePMUHUCTCKUM B3IVIAZOM Ha
YesioBeueckoe 1oBefieHre. Takoe cMellleHHe CTU/IeH YBeIMUU/IO [TyOUHY U IIMPOTY peanyCTHUeCcKOro ABIDKEHUs, Ha/lelluB ero
MHOTOTPaHHOM TNepCIieKTHBOM.

OcHoBHas 4acTb

IIpoHuKHOBeHHe (PpaHIy3CKOrO peann3Ma B PYCCKYHO KylbTYypHYHO cpely B KoHie XIX — Hauame XX Beka crano
3HAKOBBIM MOMEHTOM B IIePeKPeCTHOM OIbUIEHMM eBPONeMCKUX JIMTepaTypHbIX TpajuLdi. Pycckad WHTe/UIHAreHLus,
repe)kMBaBIIasi COLMATbHO-TIONMUTHYECKUEe TOTPSICEHHs], Halllla OTK/IHK B PeaMCTUYeCKOM H300pakeHWH OOILeCTBEHHOM
nuHaMmukd. ITpousBenenns MonaccaHa v 30714, TiepeBefieHHbIe U paclipocTpaHeHHble B Poccry, ChIrpaay Ba)KHYIO POJIb B 3TOM
KY/IIETYpHOM oOMeHe. VX peanu3M CTaj JIMH30H, yepe3 KOTOPYIO PYCCKHMe MMHCATelTd MOIVIM H3yuyaTb CBOe COOCTBEHHOe
06111eCcTBO, BAOXHOB/ISISI HOBYIO BOJIHY JIMTEPAaTypHOIO CAMOBBLID&KEHUs], B KOTOPOM UYBCTBAa POJHOr0 HapoJa COYETaMCh C
peaCcTUYeCKUMU MOCTY/IaTaMH.

CuHeprust (paHI[y3CKOTO peanu3sMa W PYCCKOM JIMTepaTypHOM 3CTeTMKM TIOpOAM/Ia YHUKalbHOe HarlpaBeHHue
JIUTEpPaTypHOro JUCKypca. Pycckue aBTOpBI YCBOWIM NMPHHLMIBI (DPaHL[y3CKOTO peann3Ma, afaliTUpoBaB U 00OraTvB uX
MeCTHBIMH TeMaTHUeCKUMU ¥ CTUIUCTHUECKUMH 37eMeHTaMU. DTOT MeXKKY/IbTYPHBIN [JUajior He TOMbKO 000raThi PyCCKYHO
JINTepaTypy, HO U TOATBEPANU/ YHHUBEPCAIbHYIO PHBJIEKaTe/IbHOCTh M aZlaTHBHOCTh PeanyiCTHYeCKUX TPUHLMIIOB. BimstHue
TIPOHMLIATE/IbHBIX XapakTepoB MomaccaHa 1 COLjaIbHOM KPUTHKH 30/151 OLLyTUMO B TIPOU3BE/IeHUSX PYCCKUX COBPEMEHHHKOB,
KOTOpBIe PaCCMaTpUBAJIM CXO>KHIe TEMBI Uepe3 MPU3MYy COOCTBEHHOTO COL{ANBHOTO KOHTEKCTa.

3HaueHue BK/1aja MomaccaHa 1 307151 B peai3M He OrpaHUuM/IoCh UX popHoi dpaniyeil. X Hacnesye, mepeHeceHHOe Ha
TUIOZIOPOJHYIO TI0UBY PYCCKOM JINTEpaTyphl, pacLiBeso 6oraTeiM IeperieTeHHeM I10BeCTBOBaHHUH, NPEO/0/IEBLINM KY/ILTYpPHbIe
Y sI3bIKOBblE pa3iuuusi. VX BIMsHME Ha PYCCKYIO JMTepaTypHYI0 MbIC/Ib M TPaKTUKy IOAUYepKUBAeT TPaHCLIeH/AeHTHYIO
MIPUPOJY JIUTEPaTypPHOTO HCKYCCTBA, €ro CII0COOHOCTh TMPeoio/ieBaTb TPaHMIbI U POJb B HETPepbIBHOM 3BOJIFOLIUM
KY/ITYDHOTO U WHTEJUIeKTYa/lIbHOrO AUCKypca. MICTOprUuecKHuil KOHTEKCT (hPaHKO-PYCCKOTO JIMUTepPaTypHOro oOMeHa B 3TMOXY
peasu3Ma Tpe/CTaB/sieT COOOM MHOTOrpaHHBIM To0eneH, B KOTOPOM TIepeIIeTaloTCs KY/IBTYPHbBIE, TOMUTAYECKHe W
xynoxkectBeHHble HUTH. KoHer] XIX Beka 03HaMeHOBaJICsi OypHBIM pocToM cumb6uo3a mexay Ppaniueii u Poccueit, uemy B
HeMaJsioll CTereHW CrocOOCTBOBaMM JIMTEPATypHBIE TEpPeBOAbL. B 3Ty 3MOXy, OTMEUEHHYIO TOPSYMM MEXKKY/IBTYPHBIM
JmasoroM, B Poccru akTUBHO TlepeBOU/IMCh M PaclipOCTPaHs/IMCh NPoM3Be/ieHns hpaHLly3cKUx peanuctoB ['n e MonaccaHa
1 OMus 30715, UTO OKasaslo IIy0oKoe BIMsIHUE Ha PYCCKUM IMTepaTypHBIM naHjadT.

BakHellIMM 3/1eMEHTOM 3TOTO0 MEXKKY/IBTYPHOro oOMeHa ObLla pOJib TIepeBOZIOB, KOTOpble C/IY)KWJIH He MPOCTO
JIMHTBUCTMUYECKMMM TlepeHOoCaMM, HO M KYJIbTYPHbIMM TnocpefHukamMu. Kak cgopmymuposan I ge MonaccaH B cBoeM
coOpaHWU COYMHEHWH, TIepeBoj, — 3TO He TOJBKO Iepejaya HappaTWBa, HO W TPaHCIIAHTAlMsl 3TOCA W HIOAHCOB OFHOMN
Ky/BTYpHI B Ipyryio [6, C. 336]. DkoHOMuueckuii Aesitens 3. 30/ B CBOel TiepemnucKe MOAUYepPKUBas NpeobpasyroLyo CUmy
JINTEpaTypbl B TIPEOZ0JieHWH OOIeCTBEHHBIX TPOTHBOPEUM, UYTO HAllJI0 OTpakeHWe B €ro IepeBefleHHbIX B Poccum
npousBefienusix [4, C. 284, 289]. KynbrypHble cBs3u Mexxay Ppanipedl u Poccreli B 3TOT reprof MOMy4YdIv JaibHeliee
pa3sBUTHe B TBOpUECTBe TaKUX JMTepaTopoB, Kak I. Dkeiimc u B. Bpombep. [IKeliMC B CBOMX KPUTHUECKMX CTaTbsX
ToZiuepK1Ba/ YHUBepCaIbHYIO MPYB/IeKaTe/IbHOCTh pealuCTUUeCKUX NIOBECTBOBAHUM, KOTOpbIe Npeo/io/ieBay HallOHa/IbHbIe
TPaHULbl U HAXO[WIU OTK/IMK Yy pycckod unrtemtureHuuu [2, C. 640]. B uccnenoBanuu pomaHoB Pnobepa B. Bpombep
TOUEPKUBAET CJIOKHYIO B3aMMOCBSI3b MeXJy JIUTepaTypHBIMA TeMaM{d M OOLIeCTBEHHBIM KOHTEKCTOM, KOTOpas
TIPOCJIE’KMUBAETCS B PYCCKUX afanTalusix paHI[y3CKHUX peanucTriecKux npoussefenuit [9, C. 320].

JlureparypHble MaHH(]ecTsl (PpaHIy3CKUX peanucToB, cocraBneHHble M.K. KjiemaHTOM, MO3BO/IM/IM TIOHSITH OCHOBHBIE
TIPUHLIMITBI peajii3Ma, KOTOpble ObUTM JIOBKO BIJIETEHBI B PYCCKHE MEPEBO/bl, 000TaTHB TEM CaMbIM DYCCKUH JIUTEPATypHbIH
KaHoH [5, C. 200]. Bparbst [OHKypBEI B CBOMX AHEBHHMKAxX [a/lH IpeJCTaB/leHrde O JUTepaTypHOM MacTepCTBe TOW 3TIOXH,
KOTOpOe CTajl0 Ba)XKHbIM ODHUEHTHPOM /1 PYCCKHUX IepeBoAuvkoB W mcaresneil [1, C. 343]. Mcropuyeckass maHopama
JIUTepaTypHOro oOMeHa, IOZKpeIUIeHHas KpOIOTIMBOH paboToil IepeBOAUMKOB M IIPOHULIATE/IBHOCTBIO JIMTEPATypPHBIX
KPUTUKOB W TMcaTesied, TOJYepKHUBaeT 3HAUMTE/NbHYI0 pO/b (DPAHKO-PYCCKMX JIATEPaTypHBIX B3aUMOJEHCTBUN B
(hopMupoBaHUM KOHTYPOB PYyCCKOro peanusma. IlepeBoAbl He NMPOCTO 3HAKOMMWJIM PYCCKUX uMTareseill c (paHLy3CKMMU
TIOBECTBOBAHUSIMH, HO W TIpeJJjiaraiv 3epKajo s OCMBICJeHHs COOCTBEHHBIX OOILeCTBEHHBIX peavi, CIoCoOCTBYS TeM
cambIM ()OPMHPOBAHUIO YHUKAIBHOTO JIMTEPAaTypHOTO CHHTe3a.
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[MonuTrueckuii 1 COLMaNBHBIN KOHTEKCT Poccuu B reproy; TosiB/ieHrsT GpaHLy3CKOTro peasi3Ma ChIrpas peliaroiyio posib
B BOCIIPUSITMY U YCBOEHHMHU 3TOTO JiTepaTypHoro Harpaesenusi. Konerp XIX u Hayano XX Beka B Poccuu ObLM BpeMeHeM
OypHBIX IIepeMeH, OTMeueHHbIX OYpPHbBIM HHTe/UIEKTya/JbHbIM IIOZBEMOM M COLMaNbHbIMU BOJHEHUsMHU. Brarozapst sToit
arMocdepe ¢paHLy3CKasl peandCTHUecKas JuTeparypa ¢ ee (POKyCOM Ha COLMaJIBHBIX 1TpobeMax ¥ 60ppbe TMUHOCTH Hallia
ryOOKWH OTK/IMK y PYCCKUX UWTaTeseld U MbIC/TUTEeH.

PeasicTiueckoe TIOBeCTBOBAaHKE, C TMPHUCYIIMM eMy akKLeHTOM Ha COLMa/IbHO-TIOMUTUYECKOM MPaBJONoo01H, HaIlIo
COUYBCTBEHHBIM OTK/IMK B PYCCKOM OITBITE COLMATbHO-TIONUTHYECKOTO OpokeHHWsi. Pycckas WHTe/UTUreHIUs, o3aboueHHast
BOINPOCAM{ COLIMa/bHON CIIpaBe[/IMBOCTH, MOJUTHUYeCKUX pedopM U 3apoXjarolielcs Hzeeld pDeBOJIIOLMM, Hallla BO
(hpaH1Ly3cKOM peanu3Me He TOJIbKO JIUTepaTypHOe 3epKajlo, HO U ujeooruueckuii karanusarop. CypoBoe, HellpuyKpallleHHOe
n300paKeHre COLManbHbIX YCIOBUM B Ipou3BefeHUsIX MonaccaHa M 301 CTajlo [yisl PYCCKUX uuTareseld JIMH30H, dyepe3
KOTOPYI0 OHM MOIVIM BHUMAaTe/JbHO H3YUUTb CBOM COOCTBeHHble OOljecTBeHHble Mepapxuu U Hejyru. Ilomutuueckas
atMoc(epa Poccuy, xapakTepu3yomascsi caMo/iep’kaBHbIM PeXXMMOM M HapacTaloLIMMU PEBOJIIOLMOHHBIMU HaCTPOEHUSIMH,
CO37laBajla yHUKAJbHYI0 BOCIIPUMMYMBOCTD K TeMaM (bpaHLy3Ckoro peanvsma. IloBecTBoBaHMsi 0 GopbOe, HepaBeHCTBe U
YesioBeUeCKod CyAb0Oe, 3areyaTieHHble B 3TUX TMPOU3BeNEHUsX, ObLTM TapasuiesibHbl POCCHUMCKOW [1eHCTBUTENBHOCTH, UTO
YCUMBANIO UX BO3fieiicTBUe. Pycckue JyiTepaTophl, 3aHSATHIE TIOMCKOM COLMANbHBIX M TMOMATUYECKUX pedopM, HAIld BO
(hpaHIy3CKOM peanu3Me He TOJBKO JIMTepPaTypHBIA CTUIb, HO U CPEACTBO JjIs BBIP@KEHWs COOCTBEHHBIX COLMAILHO-
TIONTATHYECKUX YCTPeMJIEHUH W KPUTHKU.

CrusiHue  (paHL[y3CKOrO peaqM3Ma C POCCHHCKOH — OOIeCTBEHHO-TIONUTUYECKOH AWHAMHMKOH —CIIoco6CTBOBAIO
BO3HUKHOBEHHIO 60raTtoif HHTepTeKCTYa/JbHOCTH, KOLla JIMTepaTypHOe MCKYCCTBO BBIXOZMJIO 3a CBOM 3CTeTHUEeCKHe PaMKU U
CTaHOBUJ/IOCh CPEJICTBOM COLMA/IbHOTO KOMMEHTHPOBAHHUSI U H/Ie0/I0rMUecKoro BbipaskeHHsl. CHHEPrust UCKYCCTBa M )KU3HH,
JIUTEpPaTypbl M DPeasbHOCTH TIO[uUepKHBaeT IMy0oKoe BiMsiHUWE (PaHIy3CKOro peanu3Ma Ha (OpMHpOBaHHE PYCCKOTO
JIMTepaTypHOro U HMHTe/UIeKTya/lbHOro Nanjumadra Toi snoxu. Teopuectso I'u e MomaccaHa € ero oCTpbIM UCC/Iefl0BaHKUEM
TIPUPO/BEl YeloBeKa M 0O0IIecTBa HAILIO IIyOOKWH OTK/IMK B PYCCKOM JIUTEPaTypPHOM IMPOCTpaHCTBe. Pycckue mepeBobl
npou3BefeHni MormaccaHa, BBITIOMHEHHbIE B MEPHOJ COLMAIBHOTO U WHTE/VIEKTYaJbHOTO OpOXKeHHs, ObLTM He IMpOCTO
JIMHIBUCTWYeCKUM TTePeHOCOM, OHH C/TY>KWJIU TTPOBO/IHUKOM KYJIBTYPHOTO U $HI0CO(CKOro camoaHa m3a.

IMepeBozgb! paccka3oB MomnaccaHa B Poccru oT/Muanuch TijaTe/bHBIM BHUMaHUEM K SI3bIKOBBIM HIOGHCaM U KYJ/IBTYPHOMY
KOHTeKCTy. [lepeBoAbI BBIXOAWIM 32 paMKU IIPOCTOrO IpeoOpa3oBaHUsl TEKCTa; OHM ObUIM aKTaMHM HHTepIpPeTaTHBHOIO
BOCCO3/]aHusl, Haflensisi OpUIMHa/IbHble TeKCThl YHUKA/TbHBIM PYCCKUM UyBCTBOM. CTpeMsiCh K BEPHOCTH I10BECTBOBATE/IbHOM
3TUKe MormaccaHa, PyCCKHe TIepeBOAUMKH HCIIOb30Bad LIe/blid psif S3bIKOBBIX M CTUMHACTHUECKHUX IIPUEMOB, UYTOOBI
COXPaHWTb KBHHTICCEHMIO €ro peajMCTHYecKod Tmpo3bl. MX ycwmus OblM He TOMBKO TEPeBOJUECKUMH, HO U
repMeHeBTUYe CKUMH, OHU TVIyOOKO BHHKA/IU B TeMaTHUYeCKHe U CTHIMCTUYeCKHe CJIOKHOCTH Tpou3BeAieHnit MonaccaHa. [1pu
3TOM PYCCKHE TepeBOfibI pacCcka3oB MomaccaHa He ObUTM MPOCTBIM JIUTEPATYPHBIM YIPaXKHEHWEM, OHU ObLTA HEOThEeMJIEMOM
YacTelo Ooslee IMIMPOKOTO AWCKypCa peain3Ma B DYCCKOW /UTepaType. DT IePeBOABI CIIOCOOCTBOBAIN MEKKY/LTYPHOMY
[Marnory, o3BoJjisisi PyCCKUM YMTaTessIM M MHCcaTeNsM BHUKHYTh B TOHKOe M300pakeHHe MoraccaHoM 4enoBeueckoi CyAbOBl.
TeMbl COLIMA/IBHOTO PAcC/IOeHUs], SK3UCTeHL{MabHBIX [1epe)KUBaHUM U TpeBpaTHOCTell CyAbObl, 3aHMMAOLIMe 1jeHTpaabHOoe
MecTo B paccka3ax MomaccaHa, TepeK/JMKalTCs C COBPeMEHHOM DPOCCHIMCKOW COLMOKY/IBTYDHOM Cpefiol, nenas ero
TIpoW3Be/ieHHsI OHOBPEMEeHHO JOCTYIHBIMU /151 BOCTIPUSITHS M OTKPOBEHUSI.

Pycckue mepeBoApl Tpou3BefieHWid MormaccaHa ObUTM He TPOCTO JIMTEpaTypHBIM HWMITOPTOM, a 3HAuUTeTbHBIMU
KY/IETYDHBIMUA apTedakTaMy, O0OTaTHBLIMMU DPYCCKMN JIUTepaTypHbI KaHOH. OHM CAY)KWIM 3€pKajioM, OTPaKaroIuM
00LeCTBEHHbIE U JK3UCTEHIMa/TbHbIE MPOOIEMBI TOTO BPEMEHHW, U MOCTOM, COEJUHSIOIIMM [Be Oorarbie JUTEpPaTypHbIE
Tpaauuu. biarojapsi 3TUM MepeBoJjaM peasUCcTHUYecKoe BHeHHe MomaccaHa ObIJIo BIJIETEHO B TKaHb PYCCKOW JIUTEPATYPBI,
YTO CBUJETeNbCTBYeT 00 YHMBEpPCAaJbHOCTH €ro II0BeCTBOBATeNBbHOTO HCKYCCTBA M €T0 HelpexojsilieM BJMSHUU uepe3
Ky/IbTypHble rpaHMLipl. Bocrpusitue TBopuecTBa ['m fie MomnaccaHa pycCKMMU KPUTHKaMH U NUCaTeIsIMUA U ero BIWsIHAe Ha
PYCCKHI JTUTepaTypHBIM peanysM IpejCcTaB/sioT coboii MHOrorpaHHoe siBieHre. Pycckue iuTepaTypHble KPYTH, A/ KOTOPBIX
OBbL/IO XapaKTepHO ropsiyee CTpeMJIeHHe K pealu3My U TOJJIMHHOCTH TIOBeCTBOBaHMSI, HAllUTK B IIPOW3BefieHHsx MormaccaHa
rMy0OKMHA WMCTOYHHK BJOXHOBEHHMs M pa3MblllieHui. Ero IoBecTBOBaHUs, OTMeUeHHbIe SI3BUTE/BHBIM HCC/IeJOBaHUEM
YesI0BeUeCKON TIPUPOJBl U OOLeCTBa, TOMYUYH/IN BBICOKYIO OLIEHKY 3a siICHOe M300pa’keHHe uesloBedeCKOro COCTOSHHUS, UTO
HAIILJIO0 Ty6OKMi OTK/IMK B PYCCKOM JINTEPATYPHOM CO3HAHHUHU.

Pycckue KpPUTHKM U TIMCATeM 3aMeTW/IM B TIpoW3BefileHMsX MoraccaHa codeTaHUe TICHXOJIOTUYeCKOW ITyOWHBI U
conyanbHON HabmofarenbHOCTH. B cBoux pgHeBHMKax O. u JK. e ['OHKypBI MofuepKUBalH TIATebHOCTb HCIIOIHEHUS U
TOHKOCTb M300pa’keHusl TI0BCeJHEBHOM >KM3HU B pacckasax MoraccaHa, KOTOpble BBICOKO LIeHW/IMCh PYCCKUM JIMTepaTypHbIM
coobiectBoMm [1, C. 343]. T. >xeiiMc B CBO€# JIMTepaTypHON KPUTHUKE TIOAUEePKKUBa/ YHUBEPCATLHOCTb TeM MoraccaHa U ero
yMeHue 1epefjaTh CJI0KHOCTH UeioBeueCKoi TICUXUKU — 37IeMeHThI, KOTOpbIe Halll/IM OTKJ/IMK y pyCcCKUX uutareseii [2, C. 640].
BrusHne MormaccaHa Ha pasBUTHe PyCCKOrO JIMTePaTypHOIO peann3Ma He OrpaHMYMBAJIOCH TeMaTHYeCKUM Pe30HAHCOM, OHO
PacnpoCTpaHs/IoCh Ha CTH/IMCTUUECKHe M TT0BeCTBOBATe/bHbIe TIpHeMbl. Pycckue mucareny, CTpeMsiCh TOJpaKaTb Peansmy,
KOTODBIA osuieTBopsii MormaccaH, NepeHMMasd ero JIaKOHMYHBIN, HO IIyOOKHMH IMoAXo[ K TMOBECTBOBAHHIO. JTO HAIUIO
OTpa)keHHe B PYCCKOW peaMCTUYeCKOW JUTepaType TOrO BpeMeHH, KOTOopas CTajia yAessTh OoJibllle BHUMaHUS TCUXOJIOTHU
NepcoHaKed W COLManbHOMY OKpY)KeHHIO, TOBTOpsii cTulnb Momnaccana. P. JletOpugk B cBoeM aHamm3e «30/ U
Xy/loKeCTBEHHOe DeMeC/O» yKas3blBaeT Ha WHTepTeKCTyalbHOe B/UsHME, KOTOpoe MomaccaH OKasblBal Ha CBOUX
COBPEMEHHUKOB, — SIB/IEHHE, KOTOPOe ObLIO CTO/b XXe omlyTumo u B Poccuu [10, C. 224].

Bocnpusitiie mpousBeseHnii MoraccaHa pyCCKMMH KDUTHKaMH M THCaTelnssMU ObUIO OTMeUeHO BOCXHIEHHEM |
B/MsgHUeM. Ero pacckasel ¢ UX coyeTaHHeM IICHUXO/I0TMYeCKOM NMPOHULATeIbHOCTH U COLMAIbHOTO KOMMEHTapHUsl He TOJIBKO
HallUT! OTK/IMK B PYCCKOM JIMTEPaTyPHOM CO3HaHWH, HO W ChITPajM KI/IIOUEBYIO POJib B (DOPMUPOBAaHUN KOHTYPOB PYCCKOTO
JIMTepaTypHOro peanusMa. Pycckas nurepaTypHasi cpefja Hallia B MomaccaHe pOACTBEHHYIO AYLIY, YbM IIPOU3BeEeHUsI
CTY>KAA OJHOBPEMEHHO 3epKajioM U MasikOM Ha UX JIMTepaTypHOM My TH.
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Bkiag Omuns 30/ B PYCCKWM JIUTEPAaTyPHBIM KOHTEKCT ObLT MHOTOTPAaHHBIM UM TTyDOKHM, OTMEUEHHBIM AKTHBHBIM
TIepeBOZIOM U paclipoCTpaHeHNeM ero Ipor3Be/ieHHH, TOHKUM BOCIPUSTHEM PYCCKOM MHTe//IUTeHIel N KPUTHKOM, a Takxe
3HAUUTEJIbHBIM B/IMSIHMEM Ha PYCCKYHO COLMaIbHO-KPUTHUECKYH auTeparypy. IlepeBof U pacrpocTpaHeHHe NPOU3BeJeHui
3ot B Poccum ceirpas BaKHYIO pOJib B 3HAaKOMCTBE PYCCKMX uuTarTesell C HaTypaJMCTUUECKUM HarlpaB/eHHUeM,
TIOIMHOKECTBOM peasii3Ma, KoTopoe orcrauBan 3ois. Ocoboe BiMsHUE OKasal ero MacTepckuil LUK «PyroH-Makkapbl»,
MozApOGHO OTMCHIBAIOIWH KHU3Hb BLIMBIIIIEHHONH CEMbU Ha MPOTSPKEHHUH HECKOIBKUX TIOKOJeHWH. DTH MepeBojbl ObLIM He
MIPOCTO JIMHTBUCTHYECKHMMM T1epesIoKeHHUsSIMH, a TIPOHU3aHbl Ky/IbTYPHOM MHTepIipeTarjieii, uyTto czemnasno ucciefoBaHue 30711 O
HaC/Ie[ICTBEHHOCTH U CpeJie OCTYIHBIM U TIOHSTHBIM ZJIs1 PYCCKOM ayAuTOpuu. Pycckue Bepcuy poMaHoB 30715, B TOM 4HCIIe
«Hana» u «KepmuHanb», cranmd obpa3LamMM HaTypaquCTAYeCKOW JIUTepaTypbl B PYCCKOM JIMTEPAaTypPHOM KaHOHe, /laBast
yyTaTe/sIM HarvIsijHOe U300pajkeHHe COCTOSTHUS YeroBeKa M0/ jaB/ieHHeM CoLyMa.

B cpezie pyccKoll MHTe/NMTeHILMA W KPUTHKOB 30/s1 ObLI IPUHAT KaK C BOCXMILlEHMEM, TaK WU C HejoBepueM. Ero
6eCKOMIIPOMICCHOE 1300paykeHHe COLMAJIBHBIX MPO0/IeM U JeTePMUHUCTCKUIN B3IVIsiJ Ha Ue/i0BeueCcKoe TI0BeZieHre BbI3bIBall
caMble pasHble OTK/IMKU. OZHH TPeBO3HOCH/IH 30/ 3a CMeJIOCTb B M300paKeHWH TEeMHBIX CTOPOH JKM3HH 00lecTBa U
CKpYIy/JIe3HOe BHUMaHHWe K JeTajsiM, /Jpyrde KPUTUKOBAJM €ro TIpeAriojiaraeMblii MeCCHMHM3M U [IeTePMHHHCTCKOe
MHPOBO33peHue. TeM He MeHee ero BJMsIHHAE Ha PYCCKYFO JINTEPATYPHYIO MBIC/Ib ObIJI0 HEOCIIOPUMBIM, OHO BBI3BAJIO CIIOPHI U
JIMCKyCCUH, 000raTHBIINe WHTeJIEKTYalbHYIO Cpe/ly TOTO BpeMeHH. OMU/b 30715 OKa3asl 3HauuTe/TbHOe BIUSHUE Ha PYCCKYHO
COLMA/IbHO-KPUTHUECKYIO JIUTepaTypy. Ero rnoaxos K pelieHHI0 COLMAIbHBIX MPOOIeM C MOMOIIBIO JTMTepaTyphbl BAOXHOBHI
PYCCKHX IucaTesieldl Ha UCC/Ie/joBaHUE CXOXKUX TeM B CBOMX IIPOM3BefleHMsIX. AKILIeHT 30/1s1 Ha POJIM OKpy’Karollel cpefibl B
(hopMHpOBaHUY UesIoBeYeCKol Cy/ib0bl Halllesl OTK/IMK Y PYCCKUX aBTOPOB, KOTOpPble OPHEHTHPOBAIUChH B CJIOXKHOCTSIX ObICTPO
MeHstollerocst obijecrea. Ero mpou3sBesieHusi CriocoO0cTBOBaiM 6ojiee TOHKOMY MCC/IE[JOBAHUIO XapaKTePOB U 0OCTaHOBKH,
COCpPEe/IOTOUMBIIMCh Ha B3aUMOJENCTBUM MeX[Y OT[eNbHbIMU JIFOAbMHU U MX COLMa/IbHO-3KOHOMUYECKUMU YC/IOBUSIMMU.
Brusiaue 305151 TIpOC/ieXKUBaeTcsi B paboTax pPYCCKMX HATYPalMCTOB M peajiMCTOB, KOTOpble CTald BK/IKOYaTb B CBOM
TIOBECTBOBAHHUS 3JIeMEHTHI 30JI5IM3Ma, UCCIIeAyst TeMbl OeJHOCTH, HeCTIpaBeIMBOCTH U OOPHOBI UesioBeKa C 001eCTBEHHBIMU U
MIPUPOJHBIMU CUaMH. BivsiHue DMusisi 307151 HAa PYCCKMN JITEpaTyPHBIA KOHTEKCT ObUIO KaTajan3aTopoM W MasikoM. Ero
MIPOU3BeZIeHNs B TlepeBo/jaX ¥ MHTePIPeTaLMsiX He TO/IBKO OTKPBUTH PYCCKUM YHTATe/IsIM HOBbIE JTUTepaTypHbIe TOPU30HTHI, HO
Y BJIOXHOBW/IM PYCCKUX IHcaTesield yIIyOuTbcsi B cpepy colManbHO-KPUTHUECKUX ucciesoBanuid. Hacnenue 3o B Poccun
AB/ISI€TCS CBUJETe/IbCTBOM TPAHCKY/IbTYpHOTO B/IWSIHUSL JIUTepaTypbl, MOAYEepKUBAas, KaK HJeHM U HCKYCCTBO MOLYT
TIPeo/0/IeBaTh IPaHULbI U CIOCOOCTBOBATh MHTE/UIEKTYaIbBHOMY U XYZ0XKeCTBEHHOMY pPOCTY.

TOHKOCTHM TIepeBOfja M aflalTallid PeayMCTUUeCKOW JIUTepaTyphbl OueHb CJIOXKHBI, OHM BK/IIOYAIOT B cebsi HE TOJIBKO
JIMHTBUCTUYECKYI0 TOYHOCTb, HO W TI€PEeHOC KY/JbTYPHBIX M COLMA/IbHBIX HI0AHCOB. PeamucTuueckasi jmTeparypa C ee
aKLIEHTOM Ha JieTaii, 00CTaHOBKY M XapaKTephbl Npe/CTaB/sieT coO0H yHUKa/bHBIe TPYAHOCTH TIPU MepeBoje, 0COOEHHO MpU
nepexozie C (paHIy3CKOro Ha pPycCcKuii. OfHUM W3 Ba)KHEMIIIMX aCMeKTOB I1ePeBOfla PeanyvCTUYeCKON JIMTepaTyphl sSBISeTCS
HEeoOXOIMMOCTh COXpaHeHWs ayTeHTUYHOCTH COLMOKYJIBTYDHOTO KOHTeKcTa. Hampumep, dpaHily3ckoe BelpakeHue «la vie
quotidienne», MOBTOPSIIOIIMIICS MOTUB PeaMCTUUECKON JIUTepaTyphl, epesjaeT 00blJeHHOCTh U NIOBCEAHEBHBIN ONBIT KU3HHU.
Ha pycckuii si3bIK OHa MepeBOAUTCS KaK «IIOBCEAHEBHAsl KM3Hb», UTO TiepeJaeT CyThb OPUTMHAIBHOM (pasbl, HO MPU 3TOM
ajlanTUpyeT ee K PYCCKOMY KYJbTYPHOMY IOHHMMAaHHUIO TOBCEJHEBHOCTH. JTa aJalTallys He OrpaHUuYMBaeTCs MPOCTHIMU
C/I0BaMM, a OXBaTbIBaeT 3THKY peasMCTHYeCKOro IOBEeCTBOBAHUS.

[Jpyroii npumep — TiepeBof MJUOMaTHUeCKHUX BBIPa)KEHHH, KOTOpble 4acTo TMy0OKO YKOpPeHeHBI B Ky/IbTYPHOH cpefie.
Takasi ¢pasa, kak «battre le fer tant qu'il est chaud», uTo [0C/IOBHO TepeBOAUTCS Kak «0Oeli Mo jkeye3y, ToKa ropsuo», Mpu
repeBo/ie Ha PYCCKUH sI3bIK JI0JDKHA COXPAaHWUTh He TOJbKO MMOMAaTHiecKoe 3HaueHHe, HO U KOHTEKCTYaJbHYH0) YMEeCTHOCTh B
TIOBECTBOBAHUM. 3a/jaya COCTOMUT B TOM, YTOOBI COXpaHUTh MeTadopuyeckoe OOTaTCTBO OpWIMHAga U B TO Ke BpeMs
obecrieunTs COOTBETCTBHE KY/JALTYPDHOMY IIOHMMaHUIO 1ieleBoii ayjutopuu. IlepeBoj omucaTesbHBIX OTPBIBKOB B
peanuCcTUUecKol sureparype TpebyeT TOHKOro GajaHca MeXZy TOYHOCTBIO U XyA0KeCTBEHHOM MHTepripeTanyeil. Harpumep,
OTIMCAHHSI TIAPYDKCKOH JKHU3HU B poMaHax 307151 U300UTyI0T CeHCOPHBIMU feTaisiMU. [lepeBof Takoro mpejyiokeHus, Kak «Les
rues étaient animées par la foule», pucyroijero sipKyro KapTWHY LIYMHBIX Y/WI, HAa PYCCKWUH f3bIK KaK «YJHLbI ObUTH
OXXVBJIEHBI TOJITION», TIpeJriosiaraeT He TIPOCTO JOC/IOBHBIN T€peBOJl, HO U BbI3bIBaHMeE y PYCCKOTO UMTATessl TeX JKe SPKUX
00pa30B U 3MOL[MOHANBEHOTO OTK/IMKA. [1epeBo/; peaMCTHUECKOMH TUTepaTyphl ¢ (GPaHy3CKOTO s3bIKa Ha PYCCKUI — CJIOXKHBIN
MIPOLIeCC, BHIXOJSLIMN 3a PaMKH JIMHTBUCTHYeCKON KOHBepcuH. OH TpeOyeT TOHKOTO TOHMMAaHMUs SI3bIKa OPUTMHA/A U s3bIKa
nepeBofia, ITyOOKOro MOHUMAHUS Ky/JbTYDHOTO KOHTEKCTa W CTPEMJIEHHS COXPaHUTh CYyTh OPWUTHHAIBHOTO MPOU3BEJIEHUS,
C/le/1aB ero JOCTYIHBIM U Pe30HaHCHBIM [ijIsl HOBOW ayZUTOpHu. VIMEHHO 3TO B3auMO/eliCTBYe BEDHOCTH U aJjalTalliu JieslaeT
TiepeBOJ, PeaIMCTUUeCKON JINTepaTyphl OHOBPEMEHHO CI0)KHBIM M 000TalljarolM 3aHATHEM.

ITepeBon TekctoB I'm ge MomaccaHa u Dmuns 3071 Ha PYCCKUM SI3bIK U CBsi3aHHBIe C 3THUM TpaHCGHOpPMaLU AaloT
yBJleKaTe/IbHOe Tpe/iCTaB/IeHre 0 TOHKOCTSIX JIMTepaTypHOH afjanTaliiu 1 ee BAUSHAM Ha BOCTIpUSTHE (DpPaHIy3CKOro peannsma
B Poccun. [IpumeuaTesbHBIM MOMEHTOM B IepeBOfie TIpov3BefieHnH MoraccaHa siB/IsieTCsl HIOAHCHPOBKA ero OIMcaTesTbHOU
ripo3el. Haripumep, dpasa «Le ciel était rougedtre sur I'horizon» u3 ogHoro u3 pacckazoB Moraccana. Ha pycckuii si3bIK 3TO
nepeBoUTCs Kak «Hebo ObII0 KpacHOBaTHIM Ha TOPW30HTE». 3ajjauya COCTOWT B TOM, UTOOBI TepejaTh TOHUAWIIMe OTTeHKH
BeuepHero Heba — 3ajaua, Tpedyrolasi He TOMBKO JTMHIBUCTUYECKOW TOUHOCTH, HO M UYTKOCTH K BBIPA3UTETbHBIM KaueCTBaM
OpWTMHANBHOIO TeKcTa. B ciiyuae 30715 ero c/1o)KHble XapaKTepUCTHKU TpebyroT TijaresbHON obpaboTku B nepeBoge. Ppasa
tumna «Il avait une maniére brusque et passionnée» mMo)keT ObITb IlepeBefileHa Ha PYCCKUH SI3bIK KaK «Y Hero Obln pe3kuii u
CTPACTHBIM MaHep», Iie 3ajlaya COCTOHUT B TOM, UTOOBI I1epesjaTh Pe3KUH U CTPACTHBIN XapaKTep IepCOHaka, He IOTepsiB I1pU
5TOM MHTEHCUBHOCTHU U HI0AHCOB, KOTOPbIe 30151 M3HAUaIbHO 3a/10)KU/I B Hero.

[TepeBof, peanMCTUYECKWX JAWANOTOB CO37aeT CBOM COOCTBeHHBIE MpOOIeMbl. Pa3rOBOpPHBIA CTH/Ib, SIBISOLLNCS
OT/IMYMTEEHOM UepToi peaMCTHUeCKON JTMTepaTyphl, YacTo BKJIFOUAeT B ceDsi MPOCTOPeUrs U UAUOMAaTHUeCKHe BhIPayKeHMsI.
Takast peruiika, kKak «Qu'est-ce que tu en penses?», MOXKET OBITH TepeBe/ieHa Ha PYCCKUM Kak «UTo ThI 06 3TOM JyMaels?». B
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JAHHOM (JIy4ae TIepPeBOJUMK JIO/DKeH O00ecreudTh eCcTeCTBEHHOCTh M 0ernocTb Auanora, OTpakas IIOBCEJHEBHYIO peub
(hpaHIIy3CKOro OpUrrHasa 1 afjanTupys ee K pasrOBOPHbIM HOPMaM PYCCKOTO s3bIKa.

Bo3geiicTBre 3THX IepeBOZOB Ha BOCHpHATHe (paHily3ckoro peanrsma B Poccun Obl10 ry6okuM. bnarozapsi nepeBozy
HIOQHChI ()paHI[y3CKOro 0O0IIecTBa, TOHKOCTH Ue/IOBeYeCKMX B3aWMOOTHOLIEHHWH W TOAPOOHBIe OIMMCAHWS TOBCEJHEBHON
JKU3HU OBLIM IepeHeceHbl B PYCCKUM KY/IBTYPHbI KOHTEKCT. DTO He TOJBKO PpACIIMPHUIO [MpeJCTaB/ieHHe PYCCKOH
yyTaTebCKOM ayauTOpuU O (ppaHIly3CKOM pea3Me, HO U MOBJIUS/IO HA Pa3sBUTHe DYCCKOM peanuCcTUUeCKOH TuTepaTyphl.

ITepeBogp mpou3sBeseHnii MomaccaHa U 30711 Ha PyCCKHMU 53bIK TpeOoBas TIaTeJbHOr0 BHUMaHUS K JIMHTBUCTHYECKUM
JleTansM, Ky/JAbTYPHON BOCIIPUMMUYMBOCTH W TTyDOKOrO TIOHMMAaHWS DPealyuCTAYecKOro CTWss. OTH TepeBofbl He Obuth
TIPOCTBIMH JIMHTBUCTHUYECKUMH YTIIPAKHEHUSIMH; 3TO OBUTH aKThI KY/IETYPHOM WHTEPIPETALIMH, ChITPABLIHE PEIIAOIIyI0 POJib B
(hopMHMPOBaHUM DYCCKOTO BOCHPUATHS (DpaHL[y3CKOrOo peanu3Ma W ero JureparypHoro maHjmadra. CrocobHocTb
NepeBOIUMKOB ODHUEHTHPOBATbCS B C/IOXKHOCTAX f3blKAa M Ky/lbTypbl obeclieunsia coxXpaHeHHe U BOCIPHATHE CYLJHOCTH
(hpaHLIy3CKOro peanusma B crieliirueckr pyCCKOM KOHTEKCTe.

Bnusinue I'u e Monaccana v Omuns 307151 Ha PyCCKYIO JIUTepaTypy U posb NepeBofa B MeXKY/IbTYPHOM JIMTePaTypPHOM
B3aMMOZIEMICTBUM TIOJUEPKUBAIOT BAXKHYIO SMOXy B 9SBOMIOLUM [M00AJBbHBIX JIMTEPATYPHBIX HappaTMBOB. VIMIOPT
(paHL[y3CKOro peaqM3Ma B PYCCKYIO JIUTEPaTypHYI TPaJWLMIO, KOTOPOMY CIIOCOOCTBOBAIM TMepeBOfA U afjanTalys
NpOUM3Be/leHUI 3THUX CBETU/I, OKa3an INIyOoKoe U Heu3I/laZiiMoe BIUsHHe.

IMpoHrikHOBeHHe MoraccaHa YW 3071 B TIyOMHBI YeIOBEUECKOTO OMbITa, MCC/Ie[OBaHUE OOIIECTBEHHBIX CTPYKTYp U
OecriprcTpacTHOe U300pakeHUe /1elCTBUTENBHOCTH HALUIM OTKMMK B Poccuu. Pycckuil muTepaTypHbIi JlaHAIA(T, KOTOPBIi
caM HaXOZJWICSl B COCTOSIHUU [JBIDKEHUS U TBITA/ICS CIPABUTLCS CO CI0KHOCTSMM COBPEMEHHOCTH M COLMa/bHBIX TlepeMeH,
ObLT TOTOB K HMHTPOCITIEKTHBHOMY M KPUTHUECKOMY aHajv3y, NpeJJiokeHHOMY (paHLy3CKMM peanu3MoM. [IpounsBezieHHs
(hpaHL[y3CKUX peasMCTOB, HaChIleHHble OOraThIMU AETaasIMU U OCTPHIM TICUXOJIOTU3MOM, MPEJIOKUIN PYCCKUM THCATeNsIM
HOBBIE TapaJyrMbl [IOCTPOEHUS MTOBECTBOBAaHUSA M Pa3sBUTHS IepcoHaxell. VX BIMsAHMe NPOSBUIOCH B MOSBAEHUU PYCCKON
peayMCcTHYeCKOM M HaTypaJMCTHUeCKOW JIMTepaTyphl, KOTOpasi CTajaa OTpaXkaTb CJI0XKHOe M300paykeHre COL[UAbHOM cpelbl U
Ye/I0BeUeCKOro COCTOSIHUS, CXOXKee C pacckasamu MormaccaHa U 307s.

Posb TiepeBofia B 9TOM Ky/IBTYPDHOM OOMeHe HEBO3MOXKHO IIepeOLleHHThb. IlepeBofi TOCTY)KHJI MOCTOM He TOJBKO B
JIMHTBUCTUYECKOM, HO U B Ky/IbTYPHO-(p1U10CO(CKOM IIaHe, TI03BOJIUB COeAVHUThL (paHLy3CKYI0 M PYCCKYHO JIUTepaTypHble
Tpasunuu. Ilpoljecc mepeBoja 9TUX IIPOM3BeeHHWH OBLT paBHOCW/IEH [UaloOry MeXAy Ky/JbTypaMmy, I1epeBOJUHKU
OpUEHTHPOBA/IMCh B HIOAHCAX $3bIKa, 3TMKW U 00IIeCTBEHHBIX HOPM. Takol MeXXKY/IBTYpHbIH 00MeH 110Cpe/iCTBOM IepeBofia
000raTi/l pyCCKUii IUTepaTypHBIM KaHOH, NPUBHECS B HETO HOBbIe CTH/IMCTHYECKHE 3/1eMEHThl U TeMaThdyeCKre M3bICKaHUs.
BrusiHue QpaHIly3cKoro peaaysma Ha pPyCCKyo JIMTepaTypy He OrpaHU4M/IOCh CTU/IUCTHYECKUM BO3/eHCTBUEM, OHO IIPUBEJIO
K HOBOMY OCO3HaHUIO PO/M JIUTepaTypel B obmjectBe. Peamvctiueckre noBectd MomaccaHa ¥ 30/ C MX BHMMaHHEM K
TIOBCE/JHEBHOW JKM3HM M COLMAJBHBIM Tpo0sieMaM TOro BpeMeHH MOOyJWIM pYyCCKUX Mucaresied rmybke 3agyMmarbCs O
cobcTBeHHOM 00IjecTBe. B pesysbTaTe MOsIBI/IACh JMTeparypa, KoTopasi Oblla He TOJBKO 3CTETHUeCKH HACBHII{eHHOW, HO U
COLIMa/IbHO aKTya/bHOM, C/Ty’Ka KOMMeHTapHeM K COBPEMEHHOM POCCUNCKON JKU3HHU.

3aKk/IIoueHue

Bnusinue T'm e Monaccana v Omuis 3011 HAa PYCCKYHO JIUTepAaTypy SIBJ/ISIETCS 3HAKOBbIM MOMEHTOM B aHHaslax
JIMTepaTypHOM ucTopuu. VX mpousBesieHHsl yepe3 IepeBOJ, He TOJNbKO TMO3HAaKOMMW/IM PYCCKUX uMTaresnell U mucareneil c
MIPUHLMNAaMH (PaHIy3CKOTO peaan3Ma, HO M CTaly KaTaJu3aTopoM TpaHC(OpMAaLMK PYCCKOM JINTePaTypHOM Tpajuliui. JTOT
KPOCC-KY/IbTypHBI 0OMeH MOoAUYepKHUBaeT NpeobpasyroLlyi0 CHIy JIMTepaTypbl U KI/IOYEeBYIO POJib TMepeBOfa B PAa3sBUTHU
rrnobansHOTO IUTEpatypHoro Auanora. Hacmenve ¢paHify3ckoro peanvsma B Poccun — CBU/IETENbCTBO HEMPEeXO/sIel CHITbI
JIMTEpaTyphl TIpeojoeBaTh TPAaHHLbL, Kak reorpaduueckde, Tak W Ky/JAbTypHblE, ()OPMHDYsS He TONBKO JIUTepaTypHbIe
TPaZiuLIMK, HO U OoJlee LIMPOKYIO KY/IBTYPHYIO U UHTe/IeKTyanbHy0 Cpefy.
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